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SEMI-AUTO SHOTGUN

READ THE INSTRUCTIONS AND
WARNINGS IN THIS MANUAL
CAREFULLY BEFORE USING
THIS FIREARM

IFIREARMS SAFETY

We believe that safe firearms handling is the
most important consideration of anyone who
uses firearms and ammunition.Please take a few
minutes to thoroughly read and understand this
instruction manual included with this shotgun.

You should completely understand this manual
before you practice loading, unloading and firing
with live ammunition.

REMEMBER, FIREARMS SAFETY DOES DEPEND
ON YOU!

PWARNING

Take note of the following warnings on gun
handling before attempting to use your shotgun:

> Don't rely on your gun's safety. Treat every
gun as if it were loaded and ready to fire.

5 Never cross a fence, climb a tree or jump a
ditch with a loaded gun.

5 Never load or carry aloaded gun until you
are ready to use it.

> Watch your muzzle so the other fellow
doesn't have to.

> Keep guns and ammunition separately and
in locked storage.

> Know the range of your gun.

> Don't shoot unless absolutely sure of your
target and what is beyond it.

> Always wear eye and ear protection when
shooting.

> Always be sure the barrel is clear of
obstructions, and only carry ammunition
specifically intended for the gun you are
using.

> Do not alter or modify your gun.

» Have gun checked
competent gunsmith.

PUNPACKING YOUR SHOTGUN

When you remove the shotgun from its box, you
will see the 2 major components, the barrel and the
shotgun (Fig 1). Your shotgun comes with a choke
tube installed in the barrel along with a choke tube
wrench if it is equipped with mobile chokes. A
magazine capacity plug should be installed into
the magazine or separately located. You should
also have an instruction manual in the package.

IWMANUAL SAFETY

Your shotgun is equipped with a manual trigger
block safety button located in the trigger guard,
just behind the trigger (Fig 2).

When the button is pushed from the left side
of the receiver, protruding to the right side, the
trigger is blocked and the safety is on.

When the button is pushed from the right side of
the receiver, protruding to the left side, you will
see a red circle on the safety button indicating
the safety is off and the shotgun is in an unsafe
condition, ready to fire if the trigger is pulled, as
shown in (Fig 3). The directions are opposite
for left hand shotguns.
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JEAUTION

The manual safety of your shotgun should always
be on except for when you are ready to pull the
trigger and fire the shotgun. This will help insure
that no accidental discharges take place. You
should only have the safety off, and be able to see
the red line on the left side of the receiver, when
you are ready to shoot. (The directions are
opposite for left hand shotguns.)

PDIRECTIONS FOR ASSEMBLY

Unscrew the magazine cap from the front of the
forend in a counter clockwise direction as shown
in (Fig 4).

Remove the forend by sliding it forward, off the
shotgun as shown in (Fig 5). Note that the piston
should remain in its place.

While holding the bolt handle with your right
hand, carefully align the barrel with the receiver
and the end of the magazine tube, as shown in
(Fig 6) and begin to pull back on the bolt handle
as you insert the barrel into the receiver.
Continue pulling the bolt handle back while
inserting the barrel until the bolt is in its rear
locked position and the barrel is completely seated
in the receiver. The barrel should mate to the
receiver at this point in the assembly as shown in
(Fig 7).

Slide the forend over the magazine tube assembly
as shown in (Fig 8), bringing it to rest against the
receiver.

There are two small tabs in the forend that will
align with the small cutout in the front end of the
receiver. The forend is in its proper position when
it is seated completely against and around the
receiver as shown in (Fig 9).



Reattach the magazine cap to the magazine tube
by rotating it in a clockwise direction until it is
firmly screwed down against the forend as shown
in (Fig 10).

The shotgun is now completely assembled. To
close the bolt/action, depress the action release
button as shown in (Fig 11). Check, to be sure no
fingers or other objects are located near the bolt
as it closes. Put the safety in the “ON" position!

JEAUTION

Do not load your shotgun until you are ready to
use it and unload it immediately after you have
finished shooting. Always carry your shotgun with
the safety engaged. The user of this shotgun, and
all firearms, should never depend on the manual
safety, or any other mechanical device, to make a
firearm completely safe. It is your responsibility to
always keep the muzzle of your firearm pointed in
a safe direction.

FLOADING

When loading, keep the safety on at all times and
keep the muzzle pointed in a safe direction.

To load the magazine, turn the shotgun upside
down. Insert your cartridge and push it into the
magazine tube until it is held in place in the tube by
the cartridge latch. As you insert each cartridge you
will hear a "click" that tells you the latch has closed
behind the cartridge and you can now load the next
shell (Fig 12).

Note: Your shotgun is equipped with a plug that
limits the number of cartridges that your magazine
tube will hold to 2 shells. Removal and installing
of the plug is shown in this manual in the
DISASSEMBLY section.

To load a cartridge into the chamber, pull back on
the bolt handle. As you pull the bolt handle fully
rearward, a cartridge will come out of the magazine
tube and the cartridge carrier will raise the shell
aligning it with the chamber. Release the bolt handle
and the forward travel of the bolt will chamber the
first round (Fig 13). Never allow your fingers or
another object to come in contact with the trigger
while loading.

Your shotgun is now loaded and ready to fire if the
safety is moved to the OFF position.

FFIRING

To fire the shotgun, hold the shotgun firmly with
both hands and the proper placement of the butt
stock to your shoulder and cheek. Aim at your
target. Press the safety button into the OFF
position and pull the trigger.

The system that operates your semi-auto will fire
the cartridge in the chamber, eject the fired case
and load the next cartridge into the chamber,each
time that you pull the trigger.Be prepared to either
fire your next shot or engage the safety in the ON
position after firing.

FUNLOADING

Before unloading, make sure the safety is in the
ON position. And keep the muzzle pointed ina
safe direction. Never allow your fingers or another
object to come in contact with the trigger during
unloading.

Pull the bolt handle completely to the rear and
this will eject any cartridge that is remaining in
the chamber.

Close and open the bolt repeatedly to chamber
and then eject all cartridges that may be
remaining in the magazine tube or chamber
(Fig 14).

Visually check to make sure that no cartridges
may be remaining in the chamber or magazine
tube and depress the bolt release button to close
the action/bolt.

If you want to unload without pulling the bolt
handle; turn your gun and press the carrier, press
the latch which is the right side of the receiver. The
shell, which had been loaded, will eject (Fig 15).
Unload the shells by pressing the latch for every
one. Be careful not to allow the shot shell to eject
onto a hard surface, which may cause the shell to
discharge.

BINTERCHANGEABLE CHOKE TUBES

All semi-auto shotguns,except slug models, come
with an interchangeable internal choke tube and
a choke tube wrench. You have the ability to
modify your pattern density by installing
interchangeable chokes of different constrictions
(Fig 16).

Your barrel is threaded for your choke tubes. For
internal tubes, insert the wrench into the slotted
portion of the tube and turn counter clockwise to
remove it from the barrel and turn clockwise to
install it (Fig 17).

BWARNING

When installing a choke tube in your barrel, make
sure that the tube is completely screwed down
tight in the barrel. Never discharge your shotgun
without the choke tubes installed as this may
damage the barrel. Choke tubes may become
loose after extended firing and should be checked
frequently for tightness.
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SEMI-AUTO SHOTGUN

ISTEEL SHOT WARNING

Steel shots hells should only be used with modified
tubes or tubes with less constriction than modified
tubes. Do not fire steel shot through Full choke
tubes or tubes with greater constriction than Full.

FCHOKE TUBE MARKINGS

Your internal interchangeable choke tubes are
marked with notches at the end of the tubes to
indicate the choke type for that particular tube, as
well as relevant letters on them. Please refer to the
chart below to identify which chokes are supplied
with your shotgun. Chokes shown in the chart that
are not supplied with your shotgun are available
from our parts department (Fig 16).

Multi-Choke Tube Markings and Constrictions

Name Constriction Notches | Markings
Inch  mm
Cylinder .000” 0.00 (NARNR C
Skeet .005” 0.13 (AR S
Improved Cylinder .010" 0.25 (R0 IC
Modified .020" 0.51 I M
Improved Modified .025" 0.64 I M
Full .035" 0.89 | F
X Full .040” 1 = XF
EDISASSEMBLY

Before disassembling your shotgun, be absolutely
certain that it is unloaded. As an added precaution,
visually check the chamber and the magazine tube
for any cartridges. Put the safety in the on position.

Remove the magazine tube cap by unscrewing it
counter clockwise (Fig 18).
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Remove the forend by sliding it away from the
receiver and off the end of the magazine tube
(Fig 19).

Remove the barrel by pulling the barrel out of the
receiver assembly and out from around the
magazine tube (Fig 20).

Remove the gas piston (Fig 21).

You can remove the bolt handle by moving the
action bar rearward under spring tension with your
left hand, until the bolt moves enough for you to
align it with the cutout hole in the bolt that receives
the handle. At this point, the bolt handle can be
freely removed from the bolt (Fig 22). Remember
that the bolt is still under tension from the spring.

After you remove the bolt handle, the entire action
bar/bolt assembly and action bar sleeve can be
removed from the shotgun by pulling the action bar
off the end of the magazine tube (Fig 23).

Remove the magazine spring from around the
magazine tube (Fig 24).

The action bar, action bar sleeve and bolt assembly
can be separated for cleaning. Lift the bolt off the
action bar by simply pulling it up and off the bar
(Fig 25).

Separate the action bar from the action bar sleeve
by pulling the action bar up and away from the
action bar sleeve as shown in (Fig 26).

The trigger group may be removed from the
receiver for further cleaning of the receiver and
trigger group. It is recommended that a thorough
cleaning be performed every 300 rounds.

To remove the trigger group, first remove the two
trigger group retaining pins by using a punch to
drive the pins out of the receiver (Fig 27).

Once the retaining pins are removed, the entire
trigger group can be removed from the receiver by
pulling down on the trigger guard (Fig 28).

No further disassembly of the trigger group is
recommended for anyone other than a trained
gunsmith.

Note: When reinstalling the trigger group, the
hammer must be in its cocked position. To cock
the hammer, pull down on the hammer with your
thumb until it locks into place as shown in (Fig 29).

PMAGAZINE CAPACITY PLUG

Your shotgun is supplied with a plug to limit the
capacity of cartridges in the magazine tube.
Your country's regulations may not require this
plug to be used so it may be removed.

When the barrel has been removed from the
shotgun, insert a large bladed screwdriver into
the hole in the magazine spring retainer (Fig 30).

While pushing down on the spring retainer with
the screwdriver, and rotating in a clockwise
direction approximately 1/4 turn, the retainer
will move to a position where the cutout in the
retainer will align with a detent in the magazine
tube, enabling the retainer to come out of the
magazine tube. Be very careful at this point, as
the retainer is holding a spring inside of the
magazine tube and the spring is under tension.

Slowly pull back on the screwdriver to allow the
magazine spring to push the retainer and
capacity plug out of the magazine tube (Fig 31).

Remove the plastic plug from the tube and
reassemble the retainer plug back into the
magazine tube. Be careful, as the spring will be
under tension. Align the cutout in the retainer



plug with the detent on the end of the magazine
tube, push the plug into the tube and rotate it in
counter clockwise direction approximately ¥
turn, and slowly allow the retainer to return to its
stop. This will lock the retainer plug firmly in the
magazine tube.

Note: Your shotgun has now been completely
disassembled. No further disassembly of your
shotgun is necessary for routine maintenance
and cleaning. Our service department or a
competent gunsmith should only perform any
further disassembly.

An exploded view of the disassembled shotgun
is shown in (Fig 32).

Note: Photographs shown in this manual may
not be from the exact model that you have but
the instructions will apply to the model you have.

FAMMUNITION

Each semi-auto shotgun is clearly marked with the
gauge and maximum length cartridge that may be
used in that particular model.

The use of reloaded or substandard commercially
produced ammunition will affect your warranty
coverage and could result in severe injury to the
shooter or others nearby. See the enclosed
warranty registration card for any exclusions and
limitations of our warranty.

BWARNING

Your shotgun is equipped with an o-ring
inside the gas cylinder enabling it to cycle
properly with light loads. It can be removed
to reduce the recoil force when shooting
with heavy loads.

BWARNING

The accidental loading and discharge of shells
of the wrong gauge in your shotgun can result
in damage to your gun and possible injury or
death to you or others. To be safe at all times,
carry only the proper gauge ammunition with
you for the gun you are using.

Gauge & Chamber | Shells can be used

12/76 12Ga 3” 12/70 12Ga2 %~ 12/76  12Ga 3"

12/89 12Ga 3 2" 12/70 12Ga2 %~ 12/76  12Ga 3" 12/89 12Ga3 2"
20/76 20Ga 3" 20/70 20Ga2 %" 20/76  20Ga 3"

28/70 28Ga2 %~ 28/70 28Gaz2 %"

Do not use a cartridge that is longer than the maximum cartridge length that is stamped on

the barrel.

FCLEANING AND STORAGE

After extended shooting sessions, it will be
necessary to clean your shotgun. Semi - auto
shotguns require more cleaning than any other
type of shotgun, because of their gas operated
construction.

Periodically, clean the bore with proper cleaning
equipment. Oil all metal surfaces lightly with high
quality gun oil. Never pour oil into any inside
mechanisms.

If you will be storing your shotgun for long periods
of time, apply gun grease to all metal parts, store
the shotgun in a dry, and secure area. When you
clean the shotgun, make sure the muzzle is not
plugged with any heavy grease that would cause
a barrel obstruction.

PPARTS & SERVICE

To order parts, please call, write or email us for
availability and pricing.To assist you better,please
be prepared to, provide your model, gauge, and
serial number.

Send all parts correspondence to:

To return firearms for warranty repairs, please pack
your shotgun securely in the original packaging, if
possible. Write us a note with the shotgun including
a detailed description of the problem you are
experiencing.

Please include your proof of original retail purchase.
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SEMI-AUTO SHOTGUN

ENOTE

ENOTE
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AKKAR® Semi Auto Shotgun Part List

Part Name

Recoil Pad Screw
Recoil Pad

Stock

Stock Inner Frame
Stock Screw

Stock Screw Washer
Washer Stopper
Receiver

Bolt Recoil Pad

Latch Tip

Latch Tip Pin

Latch Spring

Latch Pin

Latch Pin Detent Spring
Action Release Button
Action Release Button Spring
Latch

Magazine Tube
Magazine Follower
Magazine Spring
Magazine Spring Retainer
Forend

Magazine Cap

Trigger Plate

12ga - 20ga - 28ga

No

23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46

Part Name

Trigger Plate Pin Bushing
Trigger Plate Pin Detent Spring
Trigger Plate Pin

Safety Button

Safety Button Detent Pin
Safety Button Spring
Safety Spring Retaining Pin
Trigger

Trigger Sear

Trigger Pin

Trigger Spring

Trigger Sear Detent Spring
Trigger Sear Detent Pin
Carrier

Carrier Dog

Carrier Dog Follower
Carrier Dog Follower Spring
Carrier Dog Follower Plate
Hammer

Hammer Pin

Hammer Plunger

Hammer Spring

Action Spring

Action Bar

No

47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
59a
60
61
61a
61b
61c
61d
61e
61f
62

Part Name

Action Bar Sleeve
Piston Buffer
Piston

Piston Seal
Breech Bolt
Firing Pin

Firing Pin Spring
Firing Pin Retaining Pin
Extractor
Extractor Plunger
Extractor Spring
Extractor Pin
Locking Block
Locking Block Ball
Bolt Handle
Barrel

Barrel Rear Part
Barrel Collar
Front Sight

Barrel Bridge
Ejector Pin
O-Ring

Mobile Choke



AKKAR® Semi Auto Shotgun Part Diagram
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AKKAR® Semi Auto Shotgun Part Diagram
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AKKAR® TK-222 Semi Auto Shotgun Part List

Part Name

Recoil Pad Screw

Recoil Pad

Stock

Stock Connection Part
Recoil Pad

Sling Attachment R.H.
Sling Attachment L.H.
Pistol Grip Buttom Cower
Stock Screw

Stock Screw Washer
Washer Stopper
Receiver

Bolt Recoil Pad

Latch Tip

Latch Tip Pin

Latch Spring

Latch Pin

Latch Pin Detent Spring
Action Release Button
Action Release Button Spring
Latch

Magazine Tube
Magazine Follower
Magazine Spring
Magazine Spring Retainer
Forend

Magazine Cap

Sling Attachment

Trigger Plate

Trigger Plate Pin Bushing

12ga
Part Name

Trigger Plate Pin Detent Spring
Trigger Plate Pin

Safety Button

Safety Button Detent Pin
Safety Button Spring
Safety Spring Retaining Pin
Trigger

Trigger Sear

Trigger Pin

Trigger Spring

Trigger Sear Detent Spring
Trigger Sear Detent Pin
Carrier

Carrier Dog

Carrier Dog Follower
Carrier Dog Follower Spring
Carrier Dog Follower Plate
Hammer

Hammer Pin

Hammer Plunger

Hammer Spring

Action Spring

Action Bar

Action Bar Sleeve

Piston Buffer

Piston

Piston Seal

Breech Bolt

Firing Pin

Firing Pin Spring

Part Name

Firing Pin Retaining Pin
Extractor

Extractor Plunger
Extractor Spring
Extractor Pin
Locking Block
Locking Block Ball
Bolt Handle

Barrel

Barrel Rear Part
Barrel Collar

Gost Ring Sight
Ejector Pin

O-Ring

Mobile Choke Tube
Picatinny Rail
Picatinny Rail Screw
Rear Sight

Rear Sight Spring
Rear Sight Adjustment Spring
Rear Sight Plate

Rear Sight Horizontal Adjusting Screw

Rear Sight Ring

Rear Sight Vertical Adjusting Screw

Rear Sight Screw

Front Sight Upper Part

Front Sight O Ring

Front Sight Fiber Optic Holder
Front Sight Fiber Optic

Front Sight Screw



AKKAR® TK-222 Semi Auto Shotgun Part Diagram
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AKKAR® Otomatik Parca Listesi
12ga - 20ga - 28ga

Parca Adi

Taban Lastik Vidasi
Taban Lastigi

Dipcik

Dipcik Baglanti Pargasi
Dipgik Saplamasi
Dipcik Saplamasi Pulu
Dipcik Saplama Rondelasi
Kasa

Kasa Arka Takozu
Fisek Tutucu Ucu
Fisek Tutucu Ucu Pimi
Fisek Tutucu Yayi
Fisek Tutucu Pimi
Fisek Tutucu Pimi Segmani
Otomatik Dugmesi
Otomatik Digme Yayi
Fisek Tutucu

Magazin Borusu
Magazin lticisi
Magazin Yayi

Magazin Tapasi

El Kundagi

Magazin Kapag!

Tetik Kasasi

No

Parca Adi

Tetik Ana Pim Kovani

Tetik Ana Pim Segmani

Tetik Ana Pimleri
Emniyet

Emniyet iticisi
Emniyet Yayi
Emniyet Yay Pimi
Tetik

ic Emniyet

Tetik Pimi

Tetik Yayi

ic Emniyet itici Yayi
ic Emniyet iticisi
Kepce

At Basi

At Bag! iticisi

At Bas! itici Yayi
At Bag Yatak Saci
Horoz

Horoz Pimi

Horoz lticisi

Horoz ltici Yayi
Otomatik (icra) Yayi
Siirgt Kolu

No

47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
59a

61

61a
61b
61c
61d
61e
61f
62

Parca Adi

Kol Baglanti Parcgasi
Ara Parca
Piston
Segman
Mekanizma
igne

igne Yayi
igne Pimi
Tirnak
Tirnak iticisi
Tirnak Yayi
Tirnak Pimi
Kilit

Bilye

Kurma Kolu
Namlu
Namlu Kepi
Gaz Halkasi
Arpacik
Serit
Firlatma Pergini
Oring

Mobil Sok



AKKAR® TK-222 Otomatik Parca Listesi

Parga Adi

Taban Lastik Vidasi
Taban Lastigi

Dipcik

Dip¢ik Baglanti Pargasi
Taban I¢ Lastigi

Kayislik Baglantisi Sag
Kayislk Baglantisi Sol
Tabanca Kabze Alt Kapagi
Dip¢ik Saplamasi

Dip¢ik Saplama Pulu
Dip¢ik Saplama Rondelasi
Kasa

Kasa Arka Takozu

Fisek Tutucu Ucu

Fisek Tutucu Ucu Pimi
Fisek Tutucu Yayi

Fisek Tutucu Pimi

Fisek Tutucu Pimi Sekmani
Otomatik Digmesi
Otomatik Digme Yayi
Fisek Tutucu

Magazin Borusu

Magazin lticisi

Magazin Yayi

Magazin Tapasi

El Kundagi

Magazin Kapagi

Kayislik

Tetik Kasasi

Tetik Ana Pim Kovani

12ga

Parga Adi

Tetik Ana Pim Sekmani
Tetik Ana Pimleri
Emniyet

Emniyet iticisi
Emniyet Yayi
Emniyet Yay Pimi
Tetik

ic Emniyet

Tetik Pimi

Tetik Yayi

ic Emniyet Itici Yayi
ic Emniyet Iticisi
Kepge

At Basi

At Basi lticisi

At Bas! Itici Yay!

At Bas! Yatak Saci
Horoz

Horoz Pimi

Horoz Iticisi

Horoz ltici Yayi
Otomatik (icra) Yayi
Sirgu Kolu

Kol Baglanti Pargasi
Ara Parca

Piston

Segman
Mekanizma

igne

igne Yayi

Parga Adi

igne Pimi

Tirnak

Tirnak lticisi

Tirnak Yayi

Tirnak Pimi

Kilit

Bilye

Kurma Kolu

Namlu

Namlu Kepi

Gaz Halkasi

Ghost Gez Halkasi
Firlatma Pergini

Oring

Mobil Sok

Picatinny Kizagi
Picatinny Kizak Vidasi
Ghost Gez

Ghost Gez Yay!i

Ghost Gez Ayar Yayi
Ghost Gez I¢ Parga
Ghost Gez Yatay Ayar Vidasi
Ghost Gez Halkasi
Ghost Gez Dikey Ayar Vidasi
Ghost Gez Vidasi
Ghost Arpacik

Arpacik Oringi

Fosforlu Arpacik Tutucu
Fosforlu Arpacik
Arpacik Vidasi



YARI OTOMATIK AV TUFEGI

TUFEGINiZIi KULLANMADAN ONCE
BU KILAVUZDAKI TALIMATLARI VE
UYARILARI DiIKKATLICE OKUYUN

BFUFEK EMNIYETI

Atesli silah ve mihimmat kullanan herkes icin en
onemli konunun emniyet olduguna inaniyoruz.
Lutfen tufeginizle birlikte gelen bu kilavuzu
bastan sonuna kadar okuyup, anlayin.

Fisekleri doldurma, bosaltma ya da ateslemeye
gecmeden 6nce bu kilavuzu tamamen anlamig
olmaniz gerekmektedir.

TUFEGINIZIN EMNIYETLI OLMASI SiZE BAGLIDIR!

BikkAT

Tufeginizi kullanmaya baslamadan 6nce, lttfen
asagidaki uyarilari dikkate aliniz:
> Tufeginizin emniyet sistemine glivenmeyiniz.
Her silahin dolu ve ates etmeye hazir
oldugunu dustnerek davraniniz.
> Dolu bir tiifek ile higbir zaman ¢it gegmeyin,
agaca tirmanmayin, hendekten atlamayin.
> Kullanmaya hazir olmadan bir tiifegi asla
doldurmayin veya dolu bir tufegi tagsimayin.
> Tufeginizin namlusunu dogrulttugunuz yéne
dikkat edinki, digerleri dikkatli olmak zorunda
kalmasin.

> Tufek ve patlayici maddeleri ayri béltimlerde
ve kilit altinda muhafaza edin.

» Tufeginizin menzilini bilin.

> Hedefinizden ve hedefin arkasindakilerden
kesin olarak emin olmadan atis yapmayin.

> Atis yaparken her zaman géz ve kulak
koruyucusu kullanin.
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>Her zaman namlu iginin temiz ve
artiklardan arinmis oldugundan emin olun.
Sadece kullandiginiz tifege uygun fisek
tasiyin.

> Tufeginizde modifikasyon veya degisiklik
yapmayin.

>Tufegi dizenli olarak bir silah uzmanina
kontrol ettirin.

FPAKET iCERIGI
Tufeginizi paketten ¢ikardiginizda, namlu ve kasa

& dipgik olmak Uzere iki ana parga goéreceksiniz
(Resim 1). Tufeginizle birlikte namluya takilmis igten

degistirilebilir sok ve ayrica sok anahtari mevcuttur.

Tahdit c¢ubugu kutuda veya magazine takil

vaziyette olabilir.

PEMNIYET

Tufeginiz tetik grubu Uzerinde bulunan manuel
tetik emniyet sistemine sahiptir. Kasanin sol
tarafindan, bu tetik emniyet digmesine
basildiginda, sag tarafta ¢ikinti meydana getirir
ve bu sekilde tetik bloke edilerek emniyete
gecmis olur (Resim 2). Emniyet digmesine sag
taraftan basildiginda ise, ¢ikinti sol tarafta mey-
dana gelir ve Ustiinde kirmizi bir bant gérinar.

Bu emniyetin devrede olmadigini ve tetik
cekildiginde ateslemeye hazir oldugunu gosterir
(Resim 3).

JUYARI

Atisa hazir oluncaya kadar her zaman tufegin
emniyeti kapali, devrede tutulmasi 6nemle tavsiye
olunur. Bu sekilde kaza ile ateslemenin engellen-
mesi saglanmis olur.

Unutmayin ki, emniyet digmesinin sol tarafindaki
kirmizi band goéruldugunde tifek emniyetten ¢ik-
mistir ve tetigin gekilmesi ile atesleme yapacaktir.
(Belirtilen yonler sol el tufeklerde aksi istikametler-
dir.)

FMONTAJ

El Kundagin u¢ kismindaki magazin kapagini,
saatin ters istikametinde c¢evirerek c¢ikartin
(Resim 4).

El kundagini ileri dogru kaydirarak c¢ikartin.
Cikarirken Pistonun yerinde cikmamasina dik-
kat edin (Resim 5).

Sag elinizle kurma kolunu tutun. Sol elinizle
namluyu, kasa ve magazin borusunun ucuyla
hizalayin. Namluyu kasaya dogru yerlestirirken,
kurma kolunu geriye ¢ekin (Resim 6).

Mekanizma Kilitli posizyona gelinceye ve namlu
tamamen kasaya oturuncaya kadar namluyu
kasa igine dogru sokmaya ve kurma kolunu
cekmeye devam edin. Namlu ile kasanin birle-
simi sekildeki gibi olmalidir (Resim 7).

El kundagini magazin borusu tzerinden gegi-
rerek, kasaya sabitlenecek sekilde yerlestirin
(Resim 8).

El kundaginin kasaya iyice oturarak c¢entiklerin
yuvalarina yerlestiginden emin olun (Resim 9).

Magazin kapagini, magazin borusuna, saat
yoéniinde gevirerek takin ve bosluk kalmayacak
sekilde, tamamen sikildigindan emin olun. Bu
durumda namlu tifege tam sabitlenmis olacak-
tir (Resim 10).

Simdi tifeginizin montaji tamamlandi. Mekaniz-
mayi kapamak icin otomatik digmesine basin
(Resim 11).



Mekanizma kapanirken, parmaklarinizin veya
baska bir cismin, mekanizmaya yakin olma-
masina dikkat edin. Emniyet digmesine basa-
rak emniyeti devreye alin.

JOYARI

Atisa hazir oluncaya kadar tufeginizi doldurmayin
ve atig! bitirdikten sonra hemen bosaltin. Tufegini-
zi daima emniyete alinmis olarak tasiyin. Emniye-
te alinmis olmasi, tiifeginizin tamamen giivenli ol-
dugu anlamina gelmez. Tufeginizin namlusunu
daima emniyetli bir dogrultuda tutmak sizin
sorumlulugunuzdadir.

[DOLDURMA

Doldurma sirasinda, tlfeginizi daima emniyette
tutun ve namluyu givenli bir yéne dogrultun.
Magazini doldurmak igin tufeginizin altini gevirin.
Fisekleri, kepgce Uzerinden magazin borusuna
yerlestirip, boru iginde tutuluncaya kadar iterek
doldurun. Her bir fisekten sonra, fisek tutucunun
kapandigini ve sonraki fisegi doldurabileceginizi
gosteren bir “klik” sesi duyarsiniz (Resim 12).

Not: Tufeginizin fisek kapasitesi, magazin iginde
bir tahdit gubugu yerlestirilerek, 2 fisekle sinirlan-
dinlmig olabilir. Bu tahdit cubugunun gikartiimasi
ve takilmasi SOKME ISLEMI kisminda agiklan-
mistir.

Fisek yatagina fisek yuklemek igin, kurma kolunu
tamamen geriye cekin. Bu esnada magazinden
fisek kepgeye gelecektir. Kurma kolunu serbest
birakin. Mekanizmanin ileri hareketi, ik fisegi
fisek yatagina yerlestirir (Resim 13).

Yukleme esnasinda parmaklarinizin veya baska
bir cismin kesinlikle tetikle temas etmemesine
dikkat edin.

Tufeginiz simdi dolu durumda ve emniyeti dev-
reden cikardiginiz takdirde; atisa hazirdir.

PATESLEME

Tufegi ateslemek igin;Dip¢igi omzunuza ve yana-
giniza uygun pozisyonda tutun iki elinizle sikica
kavrayin. Emniyeti devreden cikartin. Hedefe ni-
san alin ve tetigi cekerek ates edin.Tetigi her ¢ek-
tiginizde, Yari-otomatik tufeginiz yataktaki fisegi
atesleyecek, bos kovani disari firlatacak ve son-
raki fisegi yataga yukleyecektir. Ateslemenin ar-
dindan, ya sonraki fisedi ateslemeye hazir olun
ya da emniyeti devreye alin.

JBOSALTMA

Bosaltmadan &nce, emniyetin devrede oldugun-
dan emin olun. Namluyu emniyetli bir dogrultuda
tutun. Bosaltma sirasinda, parmaklarinizin veya
baska bir cismin, kesinlikle tetikle temas etmeme-
sine dikkat edin.

Kurma Kkolunu seri bir hareketle tamamen
geriye gekin. Bu, figsek yataginda kalmis olan
fise@i disari atacaktir. Hareketi tekrarlayarak,
fisek yataginda veya magazin borusunda ka-
lan tum fisekleri ¢cikartin (Resim 14).

Gozle kontrol ederek, fisek yataginda ve ma-
gazin borusunda hi¢ fisek kalmadigindan e-
min olun ve otomatik digmesine basarak me-
kanizmay!1 kapatin.

Mekanizmayi ileri-geri almadan bosalmak isterse-
niz; Tufegi ters gevirip kepgeye basin parmaginizia
gbvdenin sag tarafinda bulunan Fisek tutucuya

basin. Magazin borusundan figsek geri gelecektir
(Resim15). Her defasinda tutucuya basarak figekle-
ri ¢ikarin. Fisek kalmadidinda bosaltma mandalina

basip el kundagini geriye gekin fisek yatagindaki

fisek digari atilacaktir.

PICTEN DEGISTIRILEBILIR SOK TUPLERI

Tam yari otomatik tufekler, slug modeller harig,
icten degistirilebilir sok ve sok anahtari ile birlik-
te verilir. Degisik yapidaki sok tlplerinin kullanil-
masi ile sagma dagilimini modifiye etme imka-
niniz vardir (Resim16).

Sok tupleri igin uygun vida disleri namlunuzda
mevcuttur. Sok anahtarini, sok tupl ucundaki
yariga yerlestirip,namludan g¢ikarmak igin saatin
ters yoniinde, takmak igin saat yoniunde cevirin
(Resim 17).

JOYARI

Namlunuza sok tipu takarken, vidalarin bosluk
kalmayacak sekilde tamamen sikildigindan ve
sok tipunin namluya sikica oturdugundan emin
olun. Namluya zarar vereceginden dolayi, tife-
ginizi sok tupl takih olmadan kesinlikle atesle-
meyin. Uzun sdreli atiglar sonrasinda sok tupleri
gevseyebilir, sik sik kontrol edilmelidir.

PEELiK SACMALAR iGiN UYARI

Celik sagmali figekler, sadece modified veya da-
ralma degerleri daha az sok tupleriyle kullanil-
malidir. Full veya daralma degerleri daha yiksek
sok tupleri ile atis yapilmamahdir.

PSOK TUP iSARETLERI

icten degistirilebilir sok tupleriniz, sok tipini
belirlemek amaciyla, tip ucunda centiklerle
isaretlenmis veya markalanmistir. Tufeginizle
birlikte gelen sok tuplerini belirlemek icin asa-
gidaki tabloyu kullanabilirsiniz.

Tabloda gosterilen sok tiperini bayilerimizden
temin edebilirsiniz.
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YARI OTOMATIK AV TUFEGI

Sok tiipleri daralma degerleri ve Markalama cizelgesi

Sok Daralma Gentik isaret
Inch  mm
Cylinder .000” 0.00 (NARNR C
Skeet .005" 0.13 (NN S
Improved Cylinder .010” 0.25 (A IC
Modified .020” 0.51 (0] M
Improved Modified .025” 0.64 I IM
Full .035” 0.89 I 7
X Full .040” 1 - XF

PSOKME iSLEMI

Tufeginizi sbkmeden énce bos oldugundan kesin-
likle emin olun.Herhangi bir figek olmasi ihtimaline
karsl, fisek yatagini ve magazin borusunu, igine
bakarak kontrol edin. Emniyetin devrede olduguna
dikkat edin.

Magazin kapagini saatin ters yoniinde gevirerek
cikartin (Resim 18).

El kundagini ileri kaydirarak kasadan ve magazin
borusundan gikartin (Resim 19).

Namluyu ileriye cekerek, kasadan ve magazin
borusundan gikartin (Resim 20).

Pistonu ¢ikartin (Resim 21).

Yay baskisi altindaki siirgii kolunu, sol elinizle
biraz geriye getirin. Mekanizmayi, tzerindeki kur-
ma kolu deligi, kurma koluyla ayni hizada olacak
sekilde hizalayin.Bu sekilde kurma kolu kolaylikla
mekanizmadan gikarilabilir (Resim 22).
Mekanizmanin hala yay baskisi altinda oldugunu
unutmayin.

Kurma kolunu ¢ikardiktan sonra,komple mekanizma,
slirgu kolu ve regulatérli, magazin borusu boyunca
cekerek gikartin (Resim 23).

Icra yayini,magazin borusundan ¢ikartin (Resim 24).
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Sirgu kolu, mekanizma ve regulatér temizlik igin
birbirinden ayrilabilir. Mekanizmay! basitce surgi

kolundan yukari dogru kaldirarak ¢gikartin (Resim 25).

Surgd kolunu, sekildeki gibi yukari dogru gekerek,
regulatérden ayirabilirsiniz (Resim 26).

Tetik grubu ve kasanin tamamen temizlenmesi igin
tetik grubu kasadan gikarilabilir. Her 300 atista bir
komple temizlik yapilmasi tavsiye olunur.

Tetik grubunu ¢ikarmak icin, énce uygun bir ince
cubuk yardimiyla tetik ana pimlerini kasadan ¢ikartin
(Resim 27).

Tetik pimlerini ¢ikardiginizda, komple tetik grubunu
cekerek kasadan cikartabilirsiniz (Resim 28).

Silah uzmani olmayanlarin tetik grubunda daha fazla
s6kme iglemi yapmamalari tavsiye olunur.

Not: Tum tetik grubu tekrar yerine takilmadan 6nce
horoz kurulmalidir.Horozu bas parmaginiz ile basarak
yerine kilittenmesini saglayin (Resim 29).

PMAGAZIN TAHDIT GUBUGU

Tifeginizle birlikte,magazin borusundaki fisek kapa-
sitesini sinirflamak icin, bir tahdit cubugu verilmistir.
Tahdit gubugu kisaltilarak,sinirlandirma yerel yone-
tim thzlklerine gore ayarlanabilir.

Namluyu tifekten ¢ikardiktan sonra, magazin tipa-
sina genis agizh bir tornavida yerlestirin (Resim 30).

Tornavida ile magazin tipasina bastirarak, saat yo-

niinde yaklasik 90° cevirip, tipa Uzerindeki yarikla,

magazin borusu igindeki ¢ikintiyi,magazin tipasi boru
icinden ¢ikacak sekilde hizalayin. Bu noktada ¢ok
dikkatli olun, ¢inkli magazin tipasi, magazin borusu
icinde gerilmis bir yay tutmaktadir.

Tornavidayi yavasga geri cekerek, magazin tipasi-
nin ve tahdit ubugunun, magazin borusundan disari

cikmasini saglayin (Resim 31).

Tahdit gubugunu magazin borusundan ¢ikartin ve
magazin tipasini tekrar magazin borusuna takin.
Magazin yayinin gerilecegini géz éniinde bulundura-
rak dikkatli olun. Magazin tipasindaki yarikla, maga-
zin borusu ucundaki ¢ikintiyl hizalayin, tipayl maga-
zin borusu igine dogru bastirip, saatin tersi yénin-
de yaklasik 90° gevirerek kilitlenecek sekilde yerine

oturtun.

Simdi tife@iniz tamamen pargalarina ayriimis hal-
dedir. Rutin bakim ve temizlik i¢cin daha fazla s6ku-
me gerek yoktur. Silah uzmani olmayanlarin, bu
islemlerin étesinde sékiim yapmamalari gerekir. Par-
calarina ayrilmis tifedi (Resim 32) de gorebilirsiniz.

Not:Kullanilan resimler tiifeginizin modeline ait olma-
yabilir ama kullanim talimatlar yari-otomatik tim mo-
deller icin gegerlidir.

Fisek Yatag: & No Kullanilabilir Figekler

12/76 12Ga 3” 12/70 12Ga2 %" 12/76  12Ga 3"

12/89 12Ga 3 2" 12/70 12Ga2 %" 12/76  12Ga 3” 12/89 12Ga 3 2"
20/76 20Ga 3" 20/70 20Ga2 %~ 20/76  20Ga 3"

28/70 28Ga 2 %" 28/70 28Ga2 %"

Namlu Gizerine basilmis bulunan maksimum figsek uzunlugundan daha uzun figsek kullanmayiniz.



FFiSEK KULLANIMI

Her tifegin namlusunda, kullanilabilir maximum
fisek yatagi ve fisek numarasi yazilidir. Asagi-
daki tabloda, degisik fisek yataklari ve numara-
lari igin kullanilabilir fisekler belirtilmistir.

IBikkAT

Gaz silindiri igindeki Oring tufeginizin dusik
gramajli figeklerle daha iyi ¢alismasini saglar,
yuksek gramaijli fiseklerde geri tepmeyi azalt-
mak igin bu Oring ¢ikarilabilir.

IBikkAT

Tufeginizde yanlis numara fisek kullanimi,
muhtemel bir yaralanma ve tifege zarar vere-
bilir. Emniyette olabilmek icin, ava ¢iktiginizda
yaninizda sadece uygun fisek bulundurun.

PTEMIZLEME ve SAKLAMA

Uzun sdreli atislar sonrasinda tifeginizi temizle-
meniz gerekir. Yapilarindan dolay! Yari-otomatik
tufekler, diger tufeklere gore daha gok temizleme
isterler.

Periyodik olarak, namlu igini ve tim metal yuzey-
leri yuksek kaliteli silah yadi ve uygun temizlik
aparatlari ile temizleyiniz. Higbir zaman mekaniz-
malarin igine yag dékmeyin.

Eger tlfeginizi uzun bir stire saklayacaksaniz, tim
metal pargalara silah gresi striin ve kuru, glvenli
bir yerde muhafaza edin. Daha sonra tufeginizi te-
mizlerken, namlu ucunun agir gres ile tikali olma-
digina emin olmalisiniz.

PPARCA VE SERVIS TALIMATI

Stoklarda mevcut pargalar ve fiyatlar igin firmamizi
arayiniz. Telefon, fax ya da e-posta yoluyla parga
siparisi verebilirsiniz. Size daha kolay yardimci
olabilmemiz igin, lutfen tifeginizin model ve seri
numarasini belirtin. Parga stoku ve fiyatlar, modele
gore degiskenlik gosterebilir.

Tufe@inizi tamir veya bakim icin firmamiza
gondermeniz  gerekiyorsa  litfen asagidaki
maddelere dikkat ediniz:

a) Silahinizin  bos oldugundan kesinlikle emin
olunuz.

b) Tufeginizle beraber figek géndermeyiniz.

c) Aksesuarlariniz var ise sékunuz.

d) Mimkiinse orijinal kutusunda, aksi takdirde
icerisinde pargalarin hareket edemeyecegi
glivenli saglam bir kutuda paketleyiniz.

e) Lutfen paket igerisine tufegin resmi belgesinin
(Ruhsat) kopyasini ilave ediniz.

f) Lutfen paket igerisine, sorunu agik ve net olarak
tanimlayan bir not ilave ediniz.

g) Lutfen size ulasabilecedimiz adresinizi ve
telefon numaranizi bildiriniz.

h) Diger tim soru ve gorislerinizi telefon, fax veya
e-posta yoluyla bize bildirebilirsiniz.

Tiifeginizin Kullanim Omrii 10 (On) yildir.
Servis adresi:

AKKAR SILAH SAN.TiC.LTD.STI.

Orhanli Mah. Anit Sok. NO:21 34956

Tuzla - ISTANBUL / TURKIYE

Tel: +90 216 394 43 64

Fax:+90 216 394 43 73

e-mail: akkar@akkar.com.tr
mhizmetleri@akkarsilah.com

FiIMALATCI FIRMA

AKKAR SILAH SAN. TiC. LTD. STi.

Adres: Orhanli Mah. Anit Sok. No:21 34956
Tuzla - ISTANBUL / TURKIYE

Tel : 0216 394 43 64 Fax: 0216 394 43 73
e-mail: akkar@akkar.com.tr web: www.akkar.com.tr
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AKKAR SiLAH SAN TiC LTD STi

® Orhanl mh Anit sk 21 Tuzla T. 490 216 394 43 64
AKKAR 34956 Istanbul - TURKEY F +90 216 394 43 73
E. akkar@akkar.com.tr

% ® www.akkar.com.tr

A01970-200416R2
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